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s-on • me

eruditos.

de nuestros vecinos' , j  -no
teniendo

-  - L  ^   ̂ — --- ------ LUntUó\^
'J. tan notorias riquezas propias  ̂ sospechara 
guiza alguno  ̂ que no las conociese Uen , que 
se mostraba pobreza- y  i escasez con ir al

o lado de dos Pirineos a buscar un nue-oo,
y  superfluo género de ‘versos  ̂ que imitar , t*
^ue acaso no. merece su apro hacion, :

_Fea Vm, aquí dos pareceres bien opuestos 
^ t^ ^ im p ro ^  asunto. Yo entretanto, nilos
he imtado de nuestros Jntiguos -, ni los he
mendigado- de nuestros Veános.. Quando es~r

jy . O-------- -y simconocer ni núes-.
tra Poestay ni nuestros P o e ta s u  dn saber
otra -̂----.. i i _
traduxe

UA.LU en esie oenero 
¿í ixrsos,lo s, quaks.hw eí inmacion de los
r̂ .V\faTnf̂ ¥r»r̂ r> />«*!__ -

igüa

bastant
parecían v.

 ̂ . , ----- '"'̂  9 pu! uj pnc a
examinar si eran ,  á no nuevos, üavicndo

des-



écqmes msto d  m rso ' A teandrino
franceses ̂  j/ d

^  _  A  w

Marteliano , que es
• %

ImitcLcion Itcdicinci, no me _ 
perderíamos nada con tener este género mas 
de "tersos , que lle‘va consigo un cierto aire 
de nobleza^ j/ seriedad y ̂  que por otra parte 
no es otra cosa que un nuevo modo de usar 
nuestro vulgarísimo verso de siete sila* 
has , doblándole ,  j  dexando unos sueltos 
para servir de henustichíos y al tiem- 
po que otros se unen  ̂ p  digámoslo  ̂ a s i , se 
sistematizan con la rima. Prescribí a este 
género de versos diversas lepes y p a  para 
variarle, p a  para hacerle mas sonoro , nu
mérico y p h a r  momo so y p  le he usado asiy 
como mío , algunos-ratos de ociosidad y que 
he dedicado a las Musas y p  k mi diversión.

Teniéndole pues como cosa propia, ^  preo
cupado de mi tal qual invención

mismo y que no ignoraba
advertí

"gao y mas sin que por esto tuviese ambición
de conseguir , ó merecer una gran alabanza



por un ín'vento, que a serlo enteramente^  ̂ .se-̂
ría de poca consideración. La Carta que 'Fm.
me remite me hace reparar que solamente he
renovado , reproducido , 3/ variado lo que

juzgaba haber inventado. Debo esta ingenua
confesión a la  verdad , y a mi natural ca
rácter.
•  ̂ Sí antes lo hubiera reflexionado , no dexa~ 
ría de reparar., y  acordarme de que los versos 
de catorce silabas^ o Pentametros son anti
quísimos en Mspaha z y  no flexarla de captar

^avor ŝuyo .con esta recomen- 
, .. Aunque para conocer su- an

tigüedad no podia moverme por los versos 
quefSn. me remite  ̂pues ni tema noticia del
Códice del IDscurial ̂  :rú podia tenerla del L i
bro que no se ha impreso hasta este propio 
anoj y  que aun no he visto ; pero por otras
partes tenia mu
antigúedad

'S mimummtos de la

comoM.
tanto

Lfo me.detendrá para mostrarlo a exami-
un asunto ,

B
que y a  esta

de-



demostrado‘f mas sin pararme a esto \ m re*', 
currlr a M. SS. que he 'visto  ̂ p  de que na 

puedo usar por no tenerlos presentes , halla 
que mucho antes de ahora ha'uiapa 'vistOy 
sin repararlo debidamente , muchos de estos, 
'versos impresos en 'varios tiempos. Hallanse 
Pentámetros citados ̂  c Impresosj en los Es  ̂
crltos del Infante D. Manuel : en las Car
tas del Ilustrísimo. Guevara: en los Orígenes 
de la Poesía Castellana t en la Vida de San-3 
to Domingo de Silos : j/ sin examinar si 
también en otros , en. la Paleografía Caste
llana que dispuso el P. Jndres Marcos Bur  ̂
rie l, y coloco en su traduclon del Espedtá- 
eulo de la. Naturaleza el: P. Estevan da
Terreros.:

]}. Alonso elX.sohrenomhrado el Sabio en el 
Alexandre, j/ en otras Obras usó de este 'uer* 
so de catorce silabasp de tales 'versos llenó sus
Escritos el Poeta. jozn  'Kdiz Arci|3reste de
F ita , ó de H ita, que escrma en el ano 1330. 
cuijas Obras M. SS. se hallan en la Librería
del Cabildo de Toledojp en las de otros cuáosm^

Mn



En uña copia que t¡o ôl algunos anos ha
ce de estas Obras, hecha a los principios del 
Siglo X K  hay para comenzar, una copla que 
descubre quien es el Autor de la Obra. Care
ce de esta copla el MS. de Toledo , que estk 
manco en el principio , y  en el Códice de I). 
Benitô  Gómez Gay os o , Archivero de la Se
cretarla de Estado -, del qual la copió el Au
tor de la Paleografia esta algo diversa, por 
lo qual da pondré aquí como yo la copie.

Porque de todo hurí j s  comienzo, e raíz 
. L a  grant Sancta MariaCpdr aiyo Síoan Roiz

Arcipreste de Fita , delb primero f iz
' Cantar de ios sos gozos siete , et ansi diz : ; :

♦ ♦ ♦

X

En el Conde Lucanor , que puhllcd Ar-
.  ^  ^  ^  A rm -  i • T . _

Molina , y  fue escrito 
D . Manuel, que murió en ___
varias clases  ̂de versos de '"los que hoy se

hallan

hablamos
apuntado

V .

- Eero mas antiguo que todos estos es G on 
- âlo de Berceo Monge en el Monasterio dt

San



San Milíaii de la Cogulla , que por noticias

nasterio , citado por el Autor del Prólogo a 
la Vida de Santo Domingo de Silos, Aima el 
ano de 1 2 1 1. en cava fecha, quiza hap eqm- 
'Dccacion  ̂ <3 error de copiante: y ó de.Impren  ̂
ta ; de modo que por 'ventura se. deberá leer 
l i l i ,  porque: según la relación que- del mis-
mo Monasterio embiaron d D. Meólas Auto-

•%

mo , ( I. ) sjwia va, Gonzalo; de Berceo , p  
estaba en S. MUlan el aho i o^do.reinando D. 
Alonso el Sexto ; desde, esta, edadpudo/vwir 
hasta 1 1 1 1.J/ aun pasar de allt^ pero no pu
do alargarse su 'vida hasta 12 1 1 . Por aquí 
parece que los Pentametros: Castellanos , ó 
nuestros 'versos: de catorce silabas son m ucho 
mas antiguos que los hace: el Autor de los 
Origeiies de la Poesía Castellana , gq po me

guedad.
habla

mos , como en los demas Poetas de aquellos
A

tiem-

) Nicol. Antón. Bibliot. Hisp. antiq. lib. 7. c. i



tiempos, j/ tos que se siguieron a ellos, ha
llan comunmente 'versos de doce, de trece, de 
catorce, de quince, p  aun de diezp seis síla
bas: esto: es, unas indigestas, p  rudas mil.
taciones del Exámetro, Pentámetro, Yám 
bico ,, Escazoíite: de los Latinos , mezclados
por lo genpmt sin sistema , método, ni or
den determinado..

Las Poesías del Monge. de: Berceo se ha
llan M. SS. en algunas Librerías, p  deter
minadamente en la Peal de ^dadrid, p  en la 
del referido- Monasterh de S.. Millan, donde 
hap dos gruesos 'volúmenes de ellas.. De este

•
c

ifo

Santo Domingo^ de. Silos, en 'versos, que con 
^̂ ^̂ ^̂ d̂ d̂iguos: monumentos: pertenecientes a 
la Historia de este Santo publico Fr.. Sebas
tian de Vzrgara en Madrid el ano de i j ^ 6.

En el mismo género: de. 'versos mezcla^ 
dos , pero entre: los: quales el mapcr número 
es de 'versos de catorce silabas , escribid al-

ca-



-calumniador dd Sr. Rey D. Pedro el Snstr 
clero  ̂ ly Adulador de su enemigo  ̂ tí hermano 
JX Enrique : de el usaron también otros mu
chos , .cuiyas obras he 'disto  ̂ ly de los quales 
-no puedo poner todos los fragmentos que qui
siera^ por no tener presentes los Códices. So
lo puedo citar dos retazos i el uno son dos 
coplas, ( tercetos , p  no quartetos como por 
lo general usan dos otros ) cuyo Autor anó
nimo Ignoro , pero hablaba dé la mocedad de
■ E. Alfonso d  X. y  decía entre muchas otras' 
cosas

M  non ovo. algún Orne -que fuese mas ÁstrerOy ( i ., 
Mas sQÜl, mas fermoso., lún mas derechurero  ̂ ( 2,.) 
M n mas compüdozn al (3 . ) de cortes Cavallero.

mm
( 1-. ) Astrero :: Astrólogo.
( 2. ) Derechurero : ; Legal , in 

dar á cada uno lo que le pertenece.
( 3. ) A l : : Todo.

, e inclinado I



^ E t era-mttnáo-{^.).apuesto, l  hve saltador
^ e j u e  bienalcanzais-yi gran Bofor dador 1 6 . ) ■

aog/ar (gj.) mias o nos o (8 .) , et presto Troi ador.{g.)

me acuerdo es este 
ez de Ayala.

E t  otro retazo- 
cuarteto j ó copla de

^ Atañen, tamhoretes pe las Rotas ( x o . )  aviesas 
B  van asaz Tromperos de allende con sus priesas, 
Untaban , e taíúen sus cantigas ( r i . ) traviesas 
Tos sotdes-Joglares., e mas-las Joglaresas-

(.4-) Apuesto : : -Bien puesto, aseado.
' C 5-) Akanzar : : Correr a caballo, correr pareias al

cancías , &c. r  r ■>

( ó. ) Bofordador :̂ : El que, exercita en torno: un caballo,,
( 7- ) Joglar : : Músico , que tañe , y aun canta.
( 8. )Sónoso : : Qüe hace buen sonido con el instru

mento.
♦ I '

( 9, ) Trobador : : Poeta, especialmente que hace coplas 
qe repente. ^

( 10. ) Rota^: : Un instrumento músico antiguo,
.( I I. );Cáiitiga : .Canción*-



Fiflahnente , por no mostrarme pedan
te , J/ hacerme mas molesto a Fm. escri- 
ssiendole un Vibro en 'vez de una carta en
cosa tan tratada en el dlâ êneste mismo género 
de composición desordenada en que los mas 
sjersos son Pent a metros pero 'van mez~ 
ciados con Exámetros-, Escazontes, p  otrosj 
escfimó también el Autor anónimo de una 
H is to r ia  del Cid ( el qual Cid murió a los 
fines del siglo XI. ) contemporáneo a su He- 
Toe , p  que por el estilo ,  lenguage , y de-
salino se ,conoce ser mas anticúo me el Mon-

* * * ̂

ge de Berceo.
hace
y MS.

recto , para que sirviese de Apéndice a mi 
Disertación sobre la R i m a ,  y  el verso suel
to , ó blanco ; mas por si Fm. no la tie
ne presente le copiaré aquí id  principio , p  
en él vera Fm. ser quasi iodos Pentáme
tros.

Be



B e  ios sos OJOS' tan fuerte miente brando 
Jornala la cabeza, ¿ estábalos catando', ( i .)
Vio puertas abiertas, ¿ uzos {%)sin calmados 
.Alcándaras (0..) vacias sin pielles e sin mantos.̂
E  sin falcon e s e sin adzores mudadosi
Sospirb mió Cid, ca mmclio avie granimidadoi 
Fablo mió Seinior Cid bien e tan mesurado. ■
Giado ati Sennor Padre que  ̂y estas en alto (4.)
Esto me han vuelto mios enemigos malos.
A llí piensan de aguijar,allí sueltan las riendas'.

A la  exida de Bivar ovieron la corneja diestra.̂  
E t  entrando a Burgos ovieron la siniestra.
Mccib mió Cid los hombros,eengrameo{< .̂)la tiesta, ¿fe.

( i .) Catando : ; Mirando.
(3.) Vzo : : Quiza lo mismo que Hoz • • Angostura , donde

solían poner puertas , y defensas.
fS.) Alcándara :̂:.v Percha, pértiga,cetro, varal, en que se cura-

Dan, y  ensenaban las aves de caza: término de cetrería
( 40  Que , y estas en alto : : Que estas ay en lo alto ’eú 

el Cielo.
( Este verso , y  el anterior son Exámetros. Hótese eí

t T  ^  asonantes por consonan-
S  P^sía! y  seña dé la niñez de núes-

 ̂ “H o  , y ame-

c Bü.



De todo lo que hasta aquí IU'do re- 
fcrido resulta que a lo menos desde los prin-

del Swlo XIII. se usabanapios
mente estos Foemas mezclados

común
de -vanos

generos de -versos y entre los quales el mapor 
numero era de -versos de catorce sitabas :

la fecha
Monĝ

y

p  la Historia MS. del Cid se escri-vio , como 
creo, por Xutor coetáneo a él y y quiza según

compañeros 
e este

otos . 
ínos
ra asegurar que pa  a los fi  
a cupo tiempo , comando asi , 
den ambos Escritores

tfi
tendré-' 

testimonios pa~

correspon-
se usaban estos -ver̂

*

5 0 Í Pentámetros, p  Poesías rudamente mez
cladas. ■ - ■

Este genero de composiciones asi mezcla
das se llamaron Rímos , p  tainbien Metro 
en diversas maneras. Consta uno , p  otro 
nombre por una carta , que escri-vió D. Ini
go López de Mendoza , primer Marques - de

San-



SimtiUana
dcl Infc

Ia qual con otros papeles se halla en 'Darlas 
Librerías , j/ determinadamente la copio eí 
Anotador de la Paleografía Española de un 
Codice de obras sui/as , que se guardaba en 
d  que fue Colegio de la Compañía en Alcala 
de Henares pen cuja carta h a j estas pala
bras.

nosotros usóse primero el Metro
5 ,  en diversas maneras ,  ansí como el libro 

del Arcipreste de H ita, e aun de esta gui
sa escribid Pero Hopez de A ja la  el ‘vie

jo  el libro que hizo De las Maneras de Pa
lacio : llamáronlos PCmms i e despues ha
llaron este arte , que jno.gov se llama ̂  ¿

9-?

5̂

9 5

9 5

Reinos J.
Cfc.

J)e manera^ que estos Rimos, o Metros 
en diver̂ sas maneras , que eran tos'prime
ros pasos de la Poesía Castellana , en R o
mán Paladino , como se explica el Monge 
de Berceo a l comenzar la 'vida de Santo Do

mingo



imngo de Siles , se usaron desde la referida 
época , o quiza desde mucho antes , hasta 
que despues, esto es en los tiempos que siguie-

aun
:¡a los, fines del Siglo X ÍK  los ‘versos de 
once, ocho, j/ menos sílabas comenza-' 

ron a ser de uso común , j/ ‘vinieron a hacer 
que últimamente se olvidasen los de trece, ca-̂  
torce, J/ mas sílabas^

Y o como he mostrado aquí , havia 
visto muchas veces esto aunque sin la de
bida reflexión , p  no advertí al remitir 
a Fm, mis Poemas  ̂ que no havla hecho^ni

para el Publico , en cupo bullicio-
embarcarmeso jp  temible Occeano ha q 

la amistad de Fm. Como verdaderamente 
havla inventado en el modo que dos he usa
do , ni me paré a mas  ̂ ni advertí a Fm̂ ;

de nues-cosa alguna sobre la antlgá 
tros Pentámetros , que no vía entoncesj 
aunque no la Ignorada. A  lo menos creo 
estar fuera de duda , que al renovarlos
pensando que los inventaba , íes ha dado

un



un no se que mas dulce , y harfiidnlco 
que el que teman en los Siglos antiguos’, 
lo qual se percibirá con facilidad ̂  si se com

paran unos con otros.
Si aun esto no se me concediere  ̂ po que

dare contento con que la materia de los Poe
mas p  su método agrade , p  aproveche. 
Entre tanto encargue Pin. encarecidamente 
a. J). j í  E''f' que por mi dé mil gracias 

por su oportuna advertencia al célebre Sa
bio que la hizo , pues sin ella , quiza hu- 
viera seguido mucho tiempo sin mostrarj 
ni aun advertir po mismo qual era en es
ta versificación lo renovado , p  qual lo
nuevo. Quedo de Fm. como siempre , iPc.
íP c .

M e



metro anti- 
' salir en

Me lia pareeldo conveniente poner 
aquí estas Cartas  ̂ y  advertir asi al Piibli- 
co de que este género de 
quísimo en España vuelve 
ella como por un Derecho de Postlimi
nio ; pero vuelve a salir mejorado quan
to es posible , j  con diverso orden : de
manera que sin dexar de ser en el fon- 
do , -- ^ledida verso Español , y  muy 

según hoy se publica , puede 
con justicia , llamarse nuevo entre No-

I
antiguo

so tros.

L J



ávTcov ¡xév^ov d í̂̂ op^VTTC^ âáCr! aXt

Lo, me]or es en todo un buen medio juicioso-̂  
Tkdo lo gue Exceso es siembre pernicioso.

Tócilíd'. -f. 64,

H< ju ^ a s ta  quando, M ortales, correremos sin seso,
O  por mucho, ó por p oco , siempre tras el exceso ?
¿ N o haremos otra cosa que por puerilidades 
D eplorar, ó aumentar nuestras necesidades 
Moderación medida con acertado medio 
Ponga por fin á tantos desórdenes remedio:
D eseos, y  placeres, que os hacen desdichados,,
Os harán venturosos , si fuereis moderados.

-. O



o  Moderación santa , grata , y sublime Diosaj 
En cuyos tiernos brazos la Prudencia reposa.
T il, que en el justo Medio fabricas tu morada,
Y  de tu Templo impides al exceso la entrada;
T i l , que en síi interior haces ser sin ruido felices 
Los que al profano vulgo parecen infelices;
< Porqué, d i , no iluminas con tus sabios consejos 
A l Hombre, que sin rienda te admira desde lejos f 
O h! infunde en este alma, derrama en estos labios 
El caudal eloqüentc de tus influxos sabios:
Y o  seré venturoso , si mi voz consiguiere 
Que se moderen todos, y  que y o  me modere.

Biiela con ansia el Hombre buscando su reposo,
Y  hallarle piensa en medio de su error bullicioso: 
La quietud ( qué locura! } buscan en el bullicio. 
Oigamos los decretos del moderado juicio.
D e la Ambición pisemos los sobervios empleos.
El Interes no sea móvil de los deseos.
Refrenemos el ansia de anelar por placeres, 
Templemos el aprecio de nuestros pareceres,
Y  haílarem.os sin duda con la mas fácil ciencia 
La humana dicha en brazos de la mu '3 inririonriiJ

El rico , que á sus solas adora su tesoro 
Es un pobre oprimido con el peso del oro:

Del



D ei placer el amante halla en él el hastio,
Añade fuego al fuego, y  el fuego le da fr ío ;
E l que adora la gloria, y con anchos afectos 
Hace que sea el Orbe menor que sus proyeélos,
Y  anela desmedidos trofeos ambicioso,
O  nodos logra , ó queda cansado , y  sin reposo: 
Aquel sublime Genio , que ser Sabio medita. 
V ela , suda, se cansa, y  sin cesar se agita,
Y  al fin solo le ofrece la ciencia, que asi adora. 
La idea de que sabe I© infinito  ̂ que ignora.

] Q ue fútiles trabajos I Recuerda Musa mía.
Las muy prudentes voces , que yo escuche algún día: 
Retirado en mi propio, oi una voz oculta.
Q ue huyendo mis sentidos en mi mente se abulta: 
Atended sus lecciones con z e lo , y  reverenda.
Que ea sus ecos se, escucha la voz de la Conciencia,

„  Solo el que en Dios se aifrenaes , áict^ venturoso: 
N o mas que el que nos hizo nos puede dar reposo. 
Bienes da al que merece , y  ayuda á merecerlos: 
Nadie sin él los go za , sin él vais á perderlos:
No os debe cosa alguna, vos se lo debeis todo: 

Porque, pues, sois ingratos, bultos hechos de io d o l 
„  Para haceros felices ser quiere vuestro freno,
8, Refrenaos un dia por el que solo es bueno,

L , . D  E l

39

99

9 9



„  El Hombre con sus bienes necio no se contenta, 
,, Y  sus necesidades él propio las aumenta:
,, Dios mide los subsidios con las necesidades;
„  Los Jvíortales corriendo tras de futilidades 
„  Se arrojan sin reparo con ansias mal miradas 
, ,  A  mil nadas vacias, que penden de otras nadas.

„  Una nada en la tierra d a , ó quita la ventura,
,, Pierde, ó conquista un R eino, le turba, ó le asegura:
,,  Una nada os consigue la gracia de las Bellas,
,,  Mas otra nada os vuelve aborrecidos dellas:
,,  Vano es que con su tea luz el Am or os haga,
„  Una nada la enciende , y  una nada la apaga:
„  Una nada os perturba; y  hace perder el juicio,

Y  otra nada os trasplanta de la virtud al vicio:
Una muy fútil nada saca á luz los talentos,

,,  Y  otra nada oscurece vuestros merecimientos:
A l que espera una nada lisongea, y  alienta,
Y  una nada al que teme molesta, y atormenta:

„  D e una nada depende que sirvas, 6  que mandes,
„  Y  da una nada al chico la gracia de los Grandes;

Ganar, perder un pleito estriba en una nada,
Y  la Fama por otra sube al Cielo elevada:

„  Una nada de mas, una nada de menos
„  Hace que al suelo caigan los proyectos mas buenos:
„  Una nada da vid a, y  salud grata, y  fuerte,

Y  otra nada es motivo de enfermedad, y  muerte:
»,Una

9")



,, Una nada dá, y  otra marchita la bellezas 
,, Mendigo hace una nada , y  otra da ia riquezas 
„  Aun es nada la cosa mas grande, y  celebrada,
,, Todo, es nada en un Pviundo formado de la nada.
„  { Que sandez , en la nada fundar felicidades!

El; Hombre divertido asi en puerilidades,
D e la razón abusa , y  con abuso u&no 

„  Sigue mui serio un juego, que tras ser juego es vano. 
„  Asi juegan los niños á quien la edad engaña.

55

5í

„  Con festiva alegría toma un niño una caña,
„  En agua, que blanquea el jabón la humedece:
5, Sopla con ansia: un globo cristalino aparece.

En que encerrado el viento *£on estraños primores, 
Ya.dispuíar pretende al Prisma sus colores.
Y a  es imagen del Iris, ya retrata la Aurora,
Y  ya gracioso imita la variedad de Plora.

,, A l primer movimiento el globo se separa,
Y  buela, y  como el aire no para , ni él se para. 
Engañados los niños con el primor de Eólo,

,, Creen algo esta ampolla, mas ella es viento solo: 
Corren tras ella alegres, y  con sus gritos huecos 
La hace que vaya, y  venga el aire de sus ecos;

*5
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,, Se eleva 5 saltan: corren : la siguen con la vista; 
Desparece; se pasman ; ninguno de ellos chista; 
Búscanla, y  en mirando que no la encuentran , lueg< 
Con mayor ansia vuelven a repetir el juego.

J)2, „  Ta-
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,, Tales puerilidades ocupan vuestra vida 
Os ciegan os arrastran sin tin o , sin medida 
 ̂ Miasmas^, ilusiones, siieiíos, y  nadas tales-^

iS id  almas imortales ^
Huid hm d, Humanos , tan fótües excesos “

V e , M o rta l, su morada, ve su belleza mucha 
Y  desús cuerdos labios sus consejos escucha* * 
Tu bien pretende solo quando a ti se presenta- 
Oye, y sigue sus voces, y por felfe te*̂

¿IIP jf=: :t zvsís
Q ue e „ : ¿ íJove artífice lia sido de su lalTr
1  quien siempre le tiene pendiente de su diestra 
Arreglado, qnal gusta su comedido DueHo '

&  b o W a ., sus. basas, pilastras, y  comisas,

,  f ™ “ “  '  I’ '™  hechas ,  bien medidas, y  lisas-

Compases, y  Medidas, y  Pesos l l Z J ,  ’  _
•  '  /

Y



y  ver Meen que otrós no. serian mejores.
N i serian tan bellos, mayares ,  ó menores.
Todo uniforme, y  grato, qual requiere su obgeto 
La admiración se lleva , no menos que el respeto:
y  sus cómodas gradas?, ni grandes ni pequeMs,.
A  número ceñidas, nos muestran por las señas
Qual: es la Diosa ¡augusta, que en este Trono habita.

Ella? en Solio sentada de labor exquisita 
Con semblante alagueño , mas modesto, y  hermoso. 
Sin adornos, ni afeites presenta un cuerpo airoso.
Su vestido? sencillo ,  ajustado,, y  decente.
N o mendiga superflues ornatos al Oriente-
N i día engañada juzga- que exija su decoro 
Quie la den de: la Tierra -ías eiitrañas el oro:
N i que parezca acaso alguna inculta Goda^
Si huye los excesos del L u x o , y  de la Moda«
Como visten las Cuerdas solamente se? viste,:_ ' -
N i Moda inventa, ó muda, ni a la? Moda resiste:;
N i nieaa á su. cabello un modo que le agracie.
N i le da un feroz aire que le. empine., y  desgracie. 
Com o conviene solo llora , rie , ó pasea.
Su vida no malgasta, y  todo el tiempo emplea:
L o  que amar;manda,elCielo , lo.-cree siempre amable,
L o  que el Gielo prohíbe lo juzga abominable.
Sabe que razón tiene, y  de su razón llena.
Para que no la falte razón , siempre la enfrena:

. La



La sugeta, y  la escucha : en fín es tan cnmnVA
Q ue en quanto dice, ó nien.. i Cumplida

 ̂  ̂ o piensa, o hace es comedida

Apenas me ve atento , abre sus puros labios
. " P i  pausa lanza estos ecos sabios ’

< Por ventura á Z  f  t  '
M I gentes se presentan á mi  ̂  ̂ ‘

,un lences los barones prudentes 
»  Q y  s,g„en d d  Buen-medio t e  voces r ^ n t e
”  í , v "  alimsmedite ensiis justos emplea
5? Juiciosos Donef sahpr,

deseos
Tk.



Tiene término todo de que eiíceder no puede, 
Y  sera bueno mientras el término no excede; 
E l Exceso á las cosas mas buenas muda oficio;

,,  Aun hay muchas virtudes que el Exceso hace vicio.
,,  ̂ Con. quanta mayor causa, con quantas mas razones

99 Debreis enfrenar vuestras criminales pasiones I
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,, 0 1 sigan los Humanos coa eterna firmeza 
Tu invariable rumbo , sabia Naturaleza,
Ella en quanto desea moderada, y  muy casta 
Jamas pedir mas quiere que aquello que la basta: 
Modesta , y  comedida los Cielos no importuna,

„  N i és baj a aduladora de la ciega Fortuna;
Para hacer mas, ó menos nuestras necesidades 
Se ajusta á los. estados, y  sigue las edades:

„  Pide poco en el P o b re, más en el Rico pide. 
Mas, moderadamente en ambos se comide:
Estrecha asi la esfera de nuestros apetitos.
Con que llenando el Orbe de bienes infinitos,
Variando entre todos los gustos, y  los bienes 
Hace que de la Suerte no temáis los desdenes.
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„  Sano-, y  alegre el Pobre con un contento, puro 
Come al Sol en el campo algún mendrugo duro: 

„  A legre , y  sano el Rico retirado de afanes 
9, Junto á su chimenea se come sus Faisanes.

E l



„  El Nino está contento con que jugar le dexen 
¿  el ;A.nciano se alegra con que del se-aconsejen. 
Am ontona el Tudesco : piensa, y  calla el Britano: 
Pule el Galo , y  se peina : y  canta el Italiano.

„  Todos asi por ella de un modo entretenidos 
„  Pueden estar contentos,  si fueren comedidos:
,, Ella defiende a todos provida , y  oportuna 
„  D e  los caprichos locos de la varia Eortunao
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,, Mas el que imoderado se niega á sus razones,
Y  otra Naturaleza forma de sus pasiones,
Los dones que son bienes con moderado uso 
El los convierte en males con su imprudente abuso. 
Sin freno , y  ambicioso lo que tiene no atiende,
Y  tras otros deseos sin limite se estiende: ,
Mientras que mas se ensancha su apetito 
Mas se entrega á los duros combates del
Y  aquel que hoy dos pretende con uno descontento, 
Q u e a á  veinte mañana, y  al otro dia ciento.

Si yo al fin por su dicha para favorecerle. 
Con mi «lista medida no voy á socorrerle. 
En breve consumido-por sus ansiosas penas. 
Correrá deborando las fortunas agenas;

5, No temerá su furia quebrantar ia justicia,
,5 Como una virtud útil miiará la -iniusticia.

9 9
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Y  no tendrá rubor de acudir su insolencia 
A l vergonzoso auxilio del fraude, y  la vi

„  O h ! que veo las iras del Uracan furioso 
, Q ue al corazón humairo le roban el reposo: 

Con los soplos del viento, que en él se predpi 
E l Mar, de los placeres, y  deseos se agita:
La tempestad se acerca: temblad: ya suelta el d 
O  recoged las velas, ó el Ya^el se va á pique.

IRecorred todo el O rb e, mirad sus seres varios. 
Los deseos, los bienes, que fuzgáis necesarios:

„  A  vuestro propio examen, vuestra razón no temo:
,, Si el un extremo os daña, corred al otro extremo 

Veréis que quanto hago que sea 
Si al extremo se acerca degenera en dañoso.

,,  N o , lio  podran negarlo vuestras locas sandeces,
5, Y o  á vuestros labios mismos lo escuché muchas veces^

9?
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„  Si es triste desventura la excesiva pobreza,
„  También es carga inútil la sobra da riqueza:
„  E l reposo si es mucho molesta, y  debilita,
„  Y  el mucho movimiento cansa é inhabilita:

Sobrado desden hace ser rustico, y  uraño,
Y  el mucho amor perturba la razón con gran daño-

E  E l
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E l que lo erec todo es solo un necio frió.
Mas el que nada cree, sobre necio es impíoi 

., Enalda d con exceso es culpable indolencia,
„  Actividad muy grande es loca turbulencia:
-  prodigalidades la largueza se vicia,.

Com o la economía degenera en codiciar 
lasa  a ser artificio, si es mucha la fineza,

„  1 SI el rigor es mucho degenera en dureza:
E l que todo lo teme es cobarde, y  se apoca^
Mas atreverse a todo es. temeridad loca.

„  Y esclavitud si tienes honor demasiado;
„  E l que sin placer vive- pasa una; vida, dura^
„  Y el que al placer se entrega vuela a la seDuíturas- 
„  Lu mucha confianza le pierde al que confia,

A te  desconfiar siempre- es triste- cobardía:
ingenuidad sobrada es necedad,, y  vicio,
Y  no tener ninguna, es doblez, y  artificio:, 
liemasiada dulzura es muy flaca tibieza,

„  Pero es altanería, la excesiva entereza:.
„  Ej que se estima mucho es un vano , y  un loco

i U  iixcesG, a que, delirios arrastras a. los Hombres f 
íHasta que^extremidades llevas mil grandes Nombre., I 
E e  ¡a Incredulidad tu has abierto el abismo: 
lu  al ínteres consagras el ufano Egoísmo; 
iu  cegaste los ojos a los Politeístas:

„  Tu- en mil fom as varías los nuevos .
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5, En im Siglo a las Letras con gran suceso dado 
„  A  los que ver debieran tu , cruel, has cegado: 

Allá un Mortal furioso mas tu propio los rair% 
„  Escuchen tus oidos la voz de la Mentira.

. . .

D io con el cetro un golpe: el Eter atronando 
Q uedo negro , y  revuelto : yo confuso , y  temblando^ 
V i en el silencio oscuro que el Cielo retronaba,
Y  un relámpago iraenso pálida luz me dabat 
D el renovado Caos un Gigante salía.
Infinito Coloso , que un Mundo contenía.
Una montaña horrible por cabeza elevaba* 
y  en lugar de cabellos cipresales peinaba;
Bajo una imensa roca puesta eh lugar de 
En vez de un ojo solo llevaba un horno ardientes 
Circulan por sus venas piélagos á miliares, 
y  son muy grandes ríos sus venas capilares:
Si los brazos estiende llena de Polo á Polo, 
y  cubre el Universo con su figura solo:
Su vestido es el Eter,y su adorno es E l raismo,
^u frente al Sirio toca, y  sus pies al Abismo,

• Estremecido al verle, temblando le miraba. 
V ia le , y  le temia; mas no le veneraba.
Dios mostruoso, y  grande su altura le mentiaj 
Y o  id qual Di@s ie amaba, ni Santo le creia:

E  2 m



Ni me daba respeto por mas que estaba absorto 
Cieyendo siq^udarlo ser de un delirio abordo.

í

Sentí faltar el suelo, abrirse vi la tierra
^  que desús aitrañas mil Mostruos desentierra 
C onoulos. la Diosa me inspiraba callando, 

sus odiosos nombres me iba recordando,
Por entre oscuras llamas observé Panteisías, 
Matenahstas duros, A teos, y  Téistas-.;
E l hebreo Espmoza en la turba malvada 
A l  verme fue el primero,, que. alzó la  voz osada.

/
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,, Cesa, Espano! amigo, cesa: de pensar , díxa
Y adora elUn, verso, de quien te llamas hijo. ’
ío  yoelpnmero he sido, que 4 todos excediendo

aa,mfin.m,Estatua es: el Dioí que he f o S o  “

El e 7 ? t r  f ’ y  ̂ yo h= fabricado,

^  u muchos la humana estravagáncia-

& „  m5 « ^  > y  E l ~
Ona f ’ y  complementos:
Un C í í í  “  n“  ‘’“ ™ ‘“ “ mpone un grande lodo;

Los tímidos Moríales en pensax moderados

Jamas pisaron estos senderos lio trillados:

95 N#



„  N o vieron su Nobleza, tan gran Todo no vieron,
,, A  quien fueron unidos, de quien se desprendieron,
„  Y  á quien á unirse vuelven , quando creen que faltan: 
„  No ven como rebeldes su propio Dios asaltan 
„  Quandó a Dios imaginan de: si tan diferente;
„  Y o  dando a mis razones, vuelo, mas excelente,
„  Y i  que todos los cuerpos un solo, cuerpo hacían,
„  Y  aue todas las. Almas en ima al fin. se unían.

E l sobervio Precito inas: blasfemias dixera?:
Mas se alzaron mil: voces en la caterva fiera
Q ue su voz confundían, y  coa grita clamaban:
Unos un vulgar necio, muy trivialle: llamaban,
Otros imoderado., y  osado le decían, \
Y  siendo como, él propio su voz contradecian,
Oual con: ansia le clam a,, No.hay Dios, crédulq Hebreo

Dios es tu propia idea, tu placer , tu deseo:
A  D ios fabricó el miedo , y  los astutos Jueyes,
Que; con Seres no vistos vigor dan á sus Leyes. 
Quanto en el Mundo vemos es. obra del: Acaso.
E l Hado: omnipotente dio en otro tienapo: un paso: 
Movióse el grande Caos de la Materia eterna,
Y  formose; á si misma su forma sempiterna,;
¡ Que Dios es to d o , necio ,  nos dices! Dios es nada.

99
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Otro de entre la turba com voz muy enojada,
„  Dios



„  md^l replica : ? que tu razón desea ?
„  ? Pien sas volver en humo ia universal idea >’
„  Hay un J^os sobre el_ Eter eterno, y  venturoso^

Hay un Dios tan felice, que vive siempre ocioso.
E l nos puso en el Orbe del Placer rodeados 

„  Para ser venturosos en siendo á él entregados.
„  Hay Pios,yunD ios queinundaen gustos los Moríales.-;;

5?

„  Gustos I exclaman otros: ©ios no da sino males;
„  Los miserables Hombres á vivir condenados,
„  Desde eldia en que nacen lloran sus duros Hados, 
, ,  Y  solamente gozan , entre llantos, y  errores, 

Esperanzas dudosas, y  seguros dolores*•-

(¿uando tales blasfemias los Mostraos proferia% 
Irono , y  ^un tiempo todos fulminados huían:
La Deidad raostruosa fue convertida en nada,
Y  en humo sumergida la turba imoderada,
Y olvió  á seguir la Diosa con gran razón , y  seso,
„  Mira , M orta l, de bulto los frutos del Exceso. '
„  Deste modo deliran los Hombres aplaudidos.

Que sus ideas libres siguen descomekdos: í 
P or quantos rumbos vayas se pierden deste modo,
Y  el que no se modera delira siempre en todo:
La Razón, que es la guia que Dios al Hombre ha dado,

de ex ti aviarle, quando no ^moderado: :



„  Ansian por excederse , y  por ser los prímeros, 
Q ue aunque de abrojos sean, abran nuevos sender 
N o van por donde todos, y  dan en extravióse 
Y  en no siendo triviales no temen ser impíos:
Se arrojan sus ideas á horrorosos extremos, 
Crevendoi oue son sabios si loaran ser blasíemGSk

99
99
99

„  Aquel freno divino, a quien la Fe llamamos. 
Por quien nuestra ignorancia hasta el Empíreo alz; 
Modera los humildes, y  con su luz divina 
Contiene sus ideas, y  su mente ilumina.
Ella la mente alumbra, y  con su luz sensible 
Lo. propio que no alcanza la ensena a- ver creíble 
Nos hace que veamos lo mismo que no vemos 

,, Y  que con humillarnos á D io s , nos elevemos .̂
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,, Quando ta l freno huyen los Mortales osadbs, 
i En que crueles riesgos caen precipitados i 
Qual con no creer nada piensa saberlo todo..
Q  durosl I quien os dixo de los Seres el modo ?
Sin que mostrarnos sepan anales son imposibles.
Se arrojap a negarnos la fe de los posibles.
Qual duda los Misterios mejor acreditados:
Qual; niega los Prodigios mas bien verificados.
< Que sé yo , dicen necios , si ser natural puede 
Si. no lo  saben, cállen <■ Qual sandez los excede ?■

Don-



„  < Donde pudo mirarse mayor esíravagancia 
„  Qnc íundar vuestra cienca sobre vuestra ignorancia ?
”  <  ̂de dudas abismo -quien vio que ciencia fuese ?
, ’ ^star siempre á oscuras gran vista se dixese ?
„  iJe la razón, exclaman, :siempr¿ desconfiamoŝ  

ms.extraviamada, y dlhU la lloramos.
Beiia razón! si eŝ  débil, corred , vigorizadla:

I extraviaros quiere , contenedla , enfrenadla:
„  ^a he de los secretos de Dios es santa Llave:

"O L IS  l O T i í ^ r í i i c  í  «
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^  A lg  moderaos, vanos V no huyáis el dulce yu so
”  j  f  Ser que os hizo im poneros, le plugo;
,, incredulos reveldes, osados, y  >quexosos
„  M oáenos un .dia y  sed asi dichosos;
„  Dios no intenta los males, Dios nos inunda en bienes,
„  C on  que de muestras culpas se emienden los baivene.

,, T u , M ortal, que me escuchas, modérate, y  sé sabio
A  la razón, y al Cielo no hagas á un tiempo agravio; 
P or quantos lados mires veras el precipicio,
5 i con el justo freno no haces virtud el vicio;
^eras que. son justicias las que llamas desgracias,

,, C a s t ip  , mas templados con las divinas gracias.
„  1 u al mal te precipitas, Dios te regala el freno,
„  Con que el mal evitando, goces solo lo bueno.

« Sigue
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Sigue íá voz augusta, que el Dador délos Bienes 
D iftó  á Naturaleza para que te refrenes;

„  Síguela, y  si terreno , y  a tu lodo apegado,
N o entiendes la eloqüerida de su acento elevado: 
Para que te consueles, y  no vivas quexoso.
Sino que moderado sigas á ser dichoso,

„  Lee mundanas voces de aquel Libro prudente 
„  Q ue trabajó la Musa mas cuerda , y  eloqüerite.

95
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D ix o , y  corrióse el velo ; ocultóse la Diosa,
l^ d e  SU Trono augusto la estruíSluxa graciosa;
En su lugar vi un Libro que con letras doradas 
Estas palabras cuerdas tenia bien gravadas.
Con que oprime las "vanas quexas de los Mortales 
Q u e en medio délos ^bienes^efabrican^sus ^males
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„  Admira , mortal flaco, la santa Providencia, 
Que desató los diques de su divina ciencia,
Y  mostró quanto amaba los ingratos Mortales 
Regalándoles bienes con que aliviar sus míales.
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Mientras que respiramos la Opinión aplacentara 
Ingeniosa en servirnos, alegre, y  lisongera 

„  Hechiza nuestras cuitas, y  aleja los dolores:
, ,  Estienden una nube sus internos favores

:: F  -nSo-
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Sobre nuestras cabezas, y  aun éntra los estragos
5, lierranian en nosotros ilusorios alagos.

Satisfecho en sus gustos, contento con su ciencia:
U d a  qiial á si mismo se ve con compíacenda,

9, nía. , y Noche ojeando papel viejo empolvado
“  m  r ío d o  se. juzga afortunado:

El Ignorante libre de un trabajo penoso
Halla un placer sensible en-su torpe reposo:
Mirando muy tranquilo las edades- futuras

„  Hico en sus riquezas encuentra sus veníurasr
-  ^.seguxe^n que. vela: por éf la Providencia

,1-̂  ̂el Pobre contento no.ostante. su, indigencia¿
E  Ciego alegre danza , , sin, que, le dé
E i no mirar sus ojos la- lumbre de los Cielos: 
bcrmo el Cojoc entona, sus: cánticos no escasos'

„  &in ^le se, apesadumbre por formar mal los pasos 
Por &CO es el Mendigo con un vaso H e y h e c C  

?  • ?  en todo caso de si está satisfecho.
3, Chimista,deslumbrado por el oro á- que aspira. -
„  Como realidad.guarda lo que solo es mentira. .
„  1  aun quexándose triste del Hado riguroso 
M En brazos de SU M l K n  u n  sQ-. __ _
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,, Si la andada dicha se pierde.  ̂ ó ii© se alcanza, 
»  Bn su lugar nos Eusca Ja risueña Esperanza;
„  r  aun quando el juicio falte con altivo mormullo,
« A  consolarnos corre, compasivo el Orgullo.



• S i” la it iz  ■ repentina de’  la Razón .severa 
,, A  disipaniol viene -un amable chimera,

Y  consigue privarnos de un mentido contento,
,, Renace en nuestras mentes otra al propio momenta*.

 ̂ Hay Estado tan trk te , Hado tan deplorable,
„  Que el auxilio del tiempo no le haga tolerable 4 
,, D e todos los Humanos consolador sincero 

El sabroso Am or propio nos sigue con esmero»
N o hay edad “que no tenga 'tina pasión segura
Que la alegre., y  divierta mientras que la-edad dura»
E l Niño juega, el Joven estudia, juega, y  ama,
E l Viejo da consejos, y  prudente se aclama.
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„  E a Esperanza es mas firme: nos guia de igual si 
Sin que la ponga miedo ni el horror de la Muerte; 
Ella es quien nos presenta la Imagen peregrina 
D elas dichas sublimes, que el Cielo nos destina*
Y  es conddeas ta les, y  tan consoladoras 
Capaz de dar dulzuras á las mas tristes horas.*
El alma en sus deseos inquieta, atormentada.
En la cárcel del cuerpo tristemente encerrada. 
Sobre un porvenir dulce reposa placentera,
Y  goza ya en efeíto la ventura que espera. •

99 E íi
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„ E n  los bienes, y  males dd 'gran Dios de la Ciencia* 
Reconoce, Hombre vano, su sabia Providencia.
Aun los daños, las iras, las furias, los desdenes 

„  A l común de los Hombres suelen traher mil bienes*
Y  sin que penetremos el misterio nosotros 

,, Unos males á veces son enmietida de otros.
5, Este Am or de si mismos,que arde,punza,y nos quema* 
„  4 No es un grato presente de la Bondad suprema ?

E l nos da bienes justos quando ,dél bien= usamos,
Y  solomos da males quando dél abusanaos::
Por sus necesidades sabe el Hombre siis penas.
Mide , prevé, consuela, y  alivia las agenas..
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iidora , pues, del C ielo , Mortal, los santos;Dones 
„  Modera ya tus quexas, enfrena tus pasiones,

Teme: un loco, extravio, tolera tu  flaqueza,
,, Y  aun hasta en tus. locuras admira su grandeza.
„  Hastacon las-desdichas te ha de hacer Dios felice;
„  Solo el que quiere serlo puede ser infelice:
, ,  Y  pues hay un D io s , solo se llame desdichado 
9, El- hcírrible, blasfemo» aue dp^pcnprarín

Mas leyera],.si; el Libro mas líneas'me mostrara. 
Mas perdí el consejero de su eloquencia rara; 
Desparece, y  me dexa consolado, y  contento, 
Para ser moderado primero fundamento,

En



En este triste Mundo, para vlví-r estamm» 
K o  nos apresuremos p o r vivir, y  vivamos: 
Gozemos de la vida , y  pues, otra tenemos 
Sin perder la futura, la presente gozemos:
N i se gozará aquella , ni se goz:ará ésta 
Si la Moderación su auxilio nomos, presta. 
Calmando los deseos con riendas moderadas 
Nuestras penas, y  quexas veremos minoradas. 
Menos, y  menos duros serán nuestros pesares, 
Y  viviremos libres,de, zozobras,, y  bazares.

Lexos de: nuestras mentes: la embriaguez profana, 
Q ue pone em los deleites la dicha soberana:
Huid, Placeres, vanos,, cuyos funestos dones 
Nos piden q[ue; 0.1videípo?<nuéstras obHgacioncsi, 
D e Juventud fogosa el encendido anelo,
La Edad firme, y  madura, de la,Vegez el hielo. 
Siempre seguirlas deben , siempre reverenciarlas,
Y  serán detestables, si piensan olvidarlas.

Huid de nuestra: vista, nuevos Epicurlos^
Q ue llamasteis Bien. Sumo al saciar ios deseos:
V  olveos á; la nada ,. Ci/ziew perniciosos.
Q ue con abandonaros os sonáis venturosos,
Y  buscáis la. ventura,, qual el Puerco en el cieno. 
D e los bajos deleites en: el oscuro seno.

Epi-



Epicuro , Z ínon ; í : no, a ningiino nie íneírnoj 
E l camino niostraron de errar nuestro camino.*
Uno un Cielo me muestra seco  ̂ solo, y desierto,. 
M ega un D ios, o le hace ocioso, inhábil, hiertol
Otro se da a si dichas, virtudes, y  verdades,
Y  destierra al Olimpo érímenes, y  Deidades.
M  pidamos ios Bienes al Huerto de Epicuro,
M  sigamos forzados al vano Zenon duro:
I*ío merecen envidia, ni darnos inquietudes
D e  los fieros Estoicos las feroces virtudes:
Las virtudes busquemos en D io s, y  en ellas mismas.,
Y  no las presumamos hallar en sus sofismas.
P or mas que en silogismos débanen la cabeza,
E l dolor es -un mal , y  esum mafia tristeza:
E l Placer, la Alegría es su único remedio;
Mas es también ponzoña si no está en el Buen Medio.

D e la'reda Prüdenda con el influxo amable
Puede sin duda unirse lo honesto á lo agradable. 
Pon «til, «Prudencia , freno á nuestros corazones, 
Y  haz que sean esclavos de tus amables dones. 
Tendrán asi ima vida colmada de dulzuras:
Nuestras inclinacÍGnes,quando ellas fueren puras. 
No intentes combatirías., P azoii, dura , y  severa: 
T il, Corazón, de modo tus deseos modera.
Que no seas vil siervo de tus toscos sentidos.
A sí todos tres juntos , y  hacia un «bien dirigidos

Nos



Nos daran um \rida gfata y: durable,

E l Sabio comedido, el Eílósofo amable.
Q ue hinchado con su cienciamo olvida que es hiifflano. 
Procura del Deseo ser señor , no tirano.
Reprime los Placeres, pero no los oprime.
D el dolor, que le agruvia contento se redinre,
Y  confiesa que ofende á la Naturaleza 
Placer desordenado, y  excesiva dureza.
Gran nombre mereciendo frívolo le publica^
Ilustrando a,los. Hombres a ilustrarse se aplica^,
Desea hacerse grande , pero siendo dichoso,
Y  sin cesar trabaja en favor del reposo.
Roba sin mucho esfuerzo elDaiirel, que la Glorias 
Lejos del Orbe lleva al Templo de Memoria:
Domina las Pasiones con tan justa medida.
Q ue el talento enriquece, prolongando la vida¿
N o busca novedades, del común no se alexa.
Es.sumiso, obediente , del Cielo no se quexa;
N i es crédulo, ni im p ío , indolente, 6 zeloso^
N i hipócrita ser quiere , ni ser escandaloso:
N i es Escéptico osado con timidez fingida 
Que sumergido en dudas la Fe.ultraja, y  olvidas;
N i sueña envanecido, con arrostrar la muerte.

ser flaco, y blasfemo, ser espíritu íuerte. 
como flaco cae , sus flaquezas conoce, 
s confiesa, se humilla, lu  verro reconoce:

N o



N o intente por alafde: de sus \^nos talenfos ' ^
D e las antiguas Leyes sapar los fundamentos,
N i intenta sus defedos erigir en virtudes.
AI bien del Universo da sus solicitudes:
En él no es nombre vano el del Patriotismo;
D el Interes no estsiervo , ni del vano Egoísmo: ^
Am a a D ios, y  a los Hombres: no es paradoxo , y  raro, 
Ni osado es, ni cobarde, ni es pródigo, ni avaro:' ’ 
Y  Mártir del Buen M edio, su justo egemplo siendo
Moderación predica, sin cesar repitiendo
„  L o  mejor es eií todo un Buen Medio juicioso,
„  Todo lo que es Exceso es siempre pernicioso.

i
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Homo sum , humani nil a mí alknwn puto

Tévencis,

_anto la mas graciosa de todas las Deidades:
Canta con migo ,  Musa , te amaran las Beldades: 
Infunde en mí tu obgeto ,  ;sere feliz con ellas 
Y  haremos los dos juntos mas puras las mas bellas.

G



DesconíentóS los Dieses de graves' travesuras.
Con que el D io s , que Am or liaman, vexaba sus hec-IAras 
Viendo que sus delicias paraban en maldades,
Y  que cuidaba solo de sus necesidades:, v 
Q ue sus focos caprichos causaban males serios.
Y a  sublimando indignos, ya destruyendo Imperios:
Q u e havia introducido en vez dé la Concordia,
L a  Inconstancia ,, la En vidia , los Zelos , la Discordiar
Y  al Mortal que humillado sufría el dardo interno.
Un Cielo le ofrecía, y  dábale un Infierno:
En fin que-aanqtie tan̂ ‘gratos- le adbran los- Mor tálese.. 
Hasta sus mismos bienes son verdaderos males,
Y  por mas que disfracen pasión tan'vergonzosa^,.
Su obgetü., y  su fiivsíernpire es una sofo cosa:
Para bien de los Hombres, que mas se sublimaron,. 
Volando hacia los Cielos , otra Deidad formaron,,
C u yo  amoroso infiíixo es casto ,, puro. ,, terso,
Y  su fayor derrama por todo el Universo. '
A l  Am or semejante en lo que él bueno tiene,
Contra sus- precipicios se precave, y  previene:
Sus esmeros no siempre van , al deseo anexos:
A  despertar sin tipo la atracción de los Sexos:
E s desinteresada , universal, y pura
Esta Deidad propicia, que nombraron Ternuras

■

• U .1

O  Ternura , tu nombre recuerda á mis oídot
Mil otros nombres dnlres ínnfn T ínirn

Bcne<
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Beneficio soíi tuyo todos los gratos,-nomt>r€S,
Q ue comprende el sublime, santo Am or de los Ho 
I Con quanta diferencia, ó D io s , has distinguido^ 
JK amor que ésta enciende, del que enciende Cupi-

s .

#1 •  > .  X .  -

Este , que es mas violento, también es mas mudablej 
Aquel es mas sencillo , mas íntimo , y  durable:
A l  corazori por tiempos mueven de Am or las penas?
T u , sin cesar, ó D iosa, le ocupas, y  le llenas:
A quel, interesado anela posesiones;
Til solamente aspiras a unir los corazones:
T il siempre estas en calma ; el siempre en movimiento^
E l es una pasión; til eres un sentimiento: .
E l Am or solo busca la amiga , ó el amigo;
Mas til, Ternura, abrazas aun hasta el enemigo.

En un corazón tierno ni aun se escuche tal nc
8  .  -

E l que mal me quisiere no dexa de ser Hombre: 
Y o  con lástima miro su miserable encono: 
Cuidar dP mis venganzas á Dios se lo abandono, 
Y  si lástima tengo del cruel que me ofende,
4 Que pensare del grato amigo , que me atiendel*

La Caridad ( que es otro nombre de la Ternura ) 
Es tiende sus esmeros a toda Criatura:

G 2  E l
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E i Propio, el Estrangero, d  Sabio, e! Ignorante, 
Artesano, el Noble, el Soldado, el Amante,

E l Cristiano , ó el Turco , buen Juez , falso Testigo, 
Son hombres;yo soy hombre;y el que es hombre es amipo. 
A m o al hombre en el malo , y  su maldad deploro;
E n el bueno amo al hombre, y  su bondad adoro.

.  . .

Hacer bien sin. retorno esT ern u ra; adorable,.
E l obgeto fd ice de tu, deseo.; amable:.:
Quien masno puede , y ama.,,al alto Jove agrada;
Quien puede , y  bien n@-hace.-de hombrease degrada.
Am ar á D io s, y  a l hombre mandos gran D io s, tu boca;
Quien tal precepto olvida,,,no. es. hombre, sino. roca.

O  Genio bietir-iechor ,, vinculó grato , y  tierno,
D el amor que a los hombres tiene el Ser Sempiterno 
I Por quan varios caminos nuestros bienes. fabricas I  ̂
¡C on  que nombres te mudas, y  te diversificas f 
Ya eres Piedad , que vela para bien del Pariente;
1  a Amistad, que procura la dicha- del Ausente;

En el Padre cariho-, en e l Hijo; Respeto,
Protección en d  Rey ,  emel Yasallo Afedro,
óagrada Peen la Esposa, Zelo err el C iudadano- 
Contar todos tus nombres fuera empeño muy vano.

i CoE



|Con qnal arte , ó Ternura, que voces tan sub’m 
Podré decir el santo respeto, que en mi imprimes? :: 
Y a  que me diétas, Musa , pensamientos tan tersos 
• Porque no les inrprimes mejor arte a mis versos ? 
A h ! la misma Ternura, que el numen ha excitado, 
Huyendo el artiticio y nada quiere afectado...
Ho gane yo en mis versos , no gane imortal nombre: 
Podré ser mal P oeta; pero, seré: buen Hombre..

s
*

En medio del desorden con que mis versos canto. 
Siento que de la.Tierra al Cielo me levanto:
Qiud Filomela suele , con graciosa dulzura,
Y o y  ya sobre los. vientos; cantando la Ternuia.-

¿ Donde, Minsa, me llevas ?' que obgeto me prepara’ 
Tu favor ? ,, La. Ternura, vas a vercara a cara-̂„ Y  como se eternizan' lo Si Heroes, eit sus Temp lo 
Bue|a, pues Musa ,;buela:: feliz ya me contemplo::
I Pero qué es esto? huimos de las altas Ciudades,
Y  bolamos en busca de aridas soledades ?r 
< Los Poblados no gozan de sus influxos caros f  
„  Le disfrutan algunos- tal vez pero'son'raros;^
Y a  , ya descubro el Templo i i qué graciosa estructura I 
I Que orden tan nunca visto, que nueva Architeétura 
Forman estas columnas; hechas de corazones!
Mas no nos detengamos en las decoraciones

Sin



Sio registrar del Templo las exterioridades. 
Vamos k  ver h  grata Deidad de las Deidades,

„  K© tanto fuego muestres: teo mas reposo, y  ealma, 
,,  Parece que es Cupido quien domina en tu alma:
„  La Ternura no aprueba su amor quando es furioso;
„  Amala íü  en buen hora » pero con mas reposo.
„  La Diosa esta hoy ausente con empresa no esírana,
,,  Fue a rogará los Dioses que aun pueblen mas á España?

tanto que vuelve, con estudio, y  cuidado 
Ven mirando conmisp los que ella ha eternizado.

N o pienses ver entre filos ios Eroes eminentes 
5, Que ganaron su gloria con destruir las Gentes;
„  Q4^ ambiciosos sublimes tan solo se complacen 
„  Midiendo sus venturas por los daños que hacen,
,,  Y  si son iraortales, por mérito tuvieron
5, Las miiertes que causaron, la sangre que vertieron?
„  Q ue en fin tanto los males ansian con duro pecho, 
„ Q u e  si un mal que hacer resta,piensan que nada han heclK?̂  

N i aquellos Poderosos desnaturalizados.
Q ue jamas socorrieron á los desventurados,
Y  soñaron sobervios llegar al Heroísmo 

, Con que inciensos derramen á su vano Egoísmo:

Si
S i

Los Marios, Alexandros, Corteses, Gengis, Canes, 
„  A n íb a le s y  .Gamas, Silas  ̂ y, Tameiian^ .

Sí Y



, , Y  de otros mil crueles ía lista muy odiosa-
,, Son nombres que aun rehúsa pronunciarlos la Biosar
„  Aquí solo se miran los que de aquí son propios,
,, Los que a los otros aman aun mejor que a si propios.

5-?

Y  Y  •

„ -T e  aquí ios Ciudadanos-, que mas se señala ron,=
Y  víftima se hicieron de la Patria que amaron,
Eiía- gallarda Estatua de- pastoril ftgura.
Cuyos ojos reta ata» un alma dulce, y  purav

„  Y  alargando el cayado parece con asombro 
„  Que coge una Ovejuela para llevarla al hombro:

Codro es ese que a Atenas daba- otro tiempo Leyes,. 
Digno de ser,.qual fu e , último de sus Reyes,
Que en Pastor disfrazado con ternura atrevida 
Por salvar a su-Reyno logro perderla vida-.
Aquel que le acompaña ,, y  en mil golpes violentos 
Mu^tra de su ternura insignes monumentos.
Es Dedo , que de flechas qual ves atravesado 
Del rescate- de Roma- fue holocausto sagrado,
Mas alia esta Camilo, que con osado hierro- 
Salva su ingrata Rom a, y  vuelve á su destierro-,- 
E.vpatriado triunfa- en las Cortes- agenas 
Temistocks r vav& rauere-̂  p o rn o  ofender a Atenasv 

,, Todas esas Estatuas, que honran sus pedestales 
Son sacros monumentos de otros Varones tales;
Y  aquel-qae haciendo punta con- rostro inexorable 
Cierra la retaguardia del esquadron amable,
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1

„  E i el iiivido' Jdño  ; a Cartag o la fiera 
„  Cautivo es mas funesto , que venciéndola era.'

„   ̂ O  Regulo, «se peefio como heroico xesiste 
A  los brazos, y ai llanto de Hijos  ̂y  Esposa triste ? 

Ternura
Hace que vuele alegre a una muerte segura.

„  Ama á Roma : el tratado, que la daría, hace vano: 
„  y  va á morir probando que no engaña un Romano,

99

„  E l Atrio que se sigue nos hace ver atentos 
D e constantes Amigos eternos Monumentos.

„  No hay aqiii Estatuas solas: aquí cada Memoria 
„  Contiene de dos .tiernos corazones la Historia.

Alli olvida ya Aquiles su ira , y  enojo vano,
Ae muerto á su P e i t v o c l o ^  y  es terror del Troyano? 
Allá Ey/vu/c?, y Miso juntos, é irresistibles,
A  los Rótulos propios parecen invencibles;

„  A l Orco á P i r i t o Q  lleva alli su deseo.
Sin que al Cerbero tema le sigue su Teseo:
Mas allá de las Furias Prestes agitado 
A  su P i l a d e s  lleva por consuelo á su lado..

99
99
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9 9 Por esta parte siguen los Esposos, y  Amantes:
„  La Ternura los hizo hasta, morir constantes.

V e
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„  T e  allí la tierna TisU lanzarse sin tardanza 
A  las furiosas olas, que llevan su esperanza*
Repara quan osado el ternísimo Orf¿Q, ^

„  Buscando su Euridke , desciende al Reino feo: 
r, T e  que bien esaxlpido : parece que su canto 
’ ’ En la mansión del luto hace cesar al llanto.
„  D e una altísima roca alia se precipita ^
„  D e la grata ALciom la beldad ya marchita:
II Róbala el Ponto airado á C d x , á su Esposo,

Y  en su húmedo sepulcro va a buscar su repos> t 
Pocos son los egemplos por nuestra desventura 

„  En el Estado dulce , que fundó la Ternura,
„  Pero solo el que sigue pudiera ser bastante 
„  Para excitar la gloria de un corazón amante.
„  En ese grande grupo de jaspe alabastrino 
„  Esta el amor mas tierno, mas sublime, y  mas fino,
5, Aquel que en ese lecho como hierto parece 
„  Es Jdmeto: una grave enfermedad padece,
„  y  morirá sin duda si persona querida,
, ,  Con voluntaria muerte no le vuelve á la vida.
, ,  La santa voz del Cielo Fcrss ha despreciado.
„  j O  falta de Ternura ! su Padre se ha negado;
5, Pero vuelve los o jo s: mira su amante Esposa 

C fm o  le da la vida aun al morir graciosa:
, ,  P ârece aun en el mármol Alccstis animada.
5, Su calma inexplicable en su rostro gravada 
,,  Muestra que quando espira tierna , y  alegremente 
,, Es quando mas merece vivir eternamente.

. ■ H  ,1 En
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„  En este A trio  resta que veas e! traslado 
los tiernos Parientes, que se han eternizado. 

Mira Casíor, y  Pólux^ Jóvenes admirables 
Aciedííaise Hermanos con ser inseparables.
Mas mira antes que todo esta ilustre Eroína,
La Romana mas tierna,, mas amante, y  mas fina 
Cuyo corazón grato la hizo de su Padre 
Ser ternisíma H ija, y  ternísima Madre.-
M il Artífices sabios- cincelaron su historia,
-Repitiendo a porfía tan gloriosa memoria;
Mas aun. no está contenta con. el primor Immano 
^  Piedad y  ella propia la gravó' por sn manor 
Ve aquel divino pecho conque alegre convida,
I  la vida le vuelve al que ía áió la vida,.

Mira bien esos o j o s v e  bien ,  ve todo el Cielo 
por ellos se asoma para aprobar su zelb.

J unto a ese grupo-hermoso otro admirable sruod 
Muestra que aun lo, imposible gravar el arle supo: 
posible no parece ,  pero unir supO' eí arte 
La apacible Ternura con el furioso Marte;.
A qu í Troya se mira como medio quemada 
V su sobervia antigua con el suelo igualada, 

orno un monton de llamas-, y  tinieblas espesas

C ad a.eres,,y  Torres, Palacios, y  pavesa^; - ’
W Artífice diestro no retrató á ninsuno

ios duros , que causan dolor tanimportunó,
I  tan furiosas iras castigó ccn olvido.
Mas en medio de un Mundo de Reyes destruido^

99 Sir-
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Sirviéndok de g u k  las malhechoras Teas,
V e como á la Ternura sacrifica allí Eneas.
] Con quant© valor h u y e , y  dando al Griego asombros 
O eva al Hijo en la diestra,lleva alPadre en ios hombros* 
Su Esposa ha perecido entre el rumor malvado;
Mas a bien que sus Lares también ha conservado,
Y  guia á ser dichosos en remotos Paises, 
A rtiernedllo  Ascanio , a sus Dioses, y  Anchises. 
O h ! si para elogiarte,  Ternura tan famosa 
Fuera mi voz bastante mas vino ya la Diosa.

Calla mi Musa ,  y  buelo. M ortales,  mi ventura 
En un Pórtico augusto me muestra la Ternura.
D e su simple vestido , y  beldad agraciada
Por no deciros poco, no quiero decir nada.
D e quantos nombres tiernos van hasta aqiii cantados 
Su original es ella , y  ellos toscos traslados.
A  SU primer mirada mi corazón sentía
Q u e q u a i  miel pura, J  fresca , dulce se derretía:
D e todos Padre, Hermano, y  Am igo me juzgaba,
Y  si á uno bien no hacia, que á mi el bien me faltaba

A  la Deidad risueña dirijo mis acentos 
Henchidos de dulzuras, de gracias, y contentos 
N o sé y o  con que voces pocas, y  mal formadas 
Por el nfismo placer con gran placer turbadas,

. í , . H 2 Líi



La pregiinlo-, porque en desiertos" se esconde:;¿ 
Liquidaos, ílu n iaiics: ja  la Diosa responde».

‘ir
rr

rr

iviortai, SI me conoces  ̂y  ves por tu ventura 
i Como estrañas que. en hiermos habite mi Fé pura í  
Donde el interes reina tener no puedo entrada^
O  he de huir yo corrida , ó salgo desterrada,
Qual’ el Crisol aloro con ardiente trabajo- 
Limpia las, impurezas que en le tierra contrajor:
Y o  asi limpio las almas coa un esmero sumo;
Mas no agrado á los honrbres, que adoran en el humo

9̂
„  N o quiero y© vioIenGÍas, y  mis amables dbne« 

vSin pretender inciensos , buscan los corazones:
Dexo las inconstantes olas de un vulgo ingraíov 

„  D e civiles negocios huyo el ruido insensato,
„  Y  en las bóbedas altas- donde Tlíemis resuena 
5, Temo- el bullicio odioso con que Eiinnls me a-feruena., 

M uy rara v-e.z habito los Palacios dorados,
B e l  Fraude, y  la Lisonja quasi siempre asediados:
Y  aquellos hombres dexo , que con altos renombres. 
Nuevos Dioses se sueñan con solo no ser hombres.

99
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„  Solo 
„  Que á

las Naciones graciosas, f  apacibles;' 
iro conocen por sus ecos terribles;
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o en los sendltos campos lexanos del bulUeio _
"  Donde amar, qual D b s quiere , es: un perpetao oñcioi

Es donde me reciven : alli soi adorada 
”  Con el corazón como, Deidad expatriadav
”  Y  desde alli visito-muy pocos corazones-
l] D e todos los Estados ,  y  todas las Naciones^

‘Í'>
T>

,,, Con mis amables, flechas ,  y  un mcansabíe zelo- 
Hiero por esos campos almas dignas del Cielo:
En que la Virtud amen suelo aquí exerci-tarlas,
Y  vo  en ellas rae infundo , para mas inflamarlas:
Las doi la Paz , la D ich a, la Q uietud, la Concordia,,
Y  ni aun por solo el nombre conocen la  Discordia.
: O  quanta dicha, ingratos Humanos , qual dulzurav
D e que os prlvds sin e lla , debeis a la Ternura! ^
Til M ortal, que me buscas , y te hallas bien conmigo, 
T i l , que. el Mundo conoces, tu dello sé testigo.

♦  '

s

La Paz conocen solo mil Gasas desdichadas 
Por el pesar que sienten, de estar della privadas.- 
Pre<>unta con mi ausencia que suíren estas gentes:- 
Calfan, pero suspiran::: ¡ suspiros eloquentes! 
Registra esas familias, entra en sus corazones 

, ,  Q ue en la Tierra retratan del Ore© las prisiones:
”  Veras alli las furias de Hermanos contra Hermanos,

Esposas contra Esposos como contra Tiranos: ^

5^'

5̂

r>
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„  Ei Hijo -contra el Padre, y  el Padre contra el Hijo. 
; Et eco; del enojo resuetia siernpre fixo:
Guerra la mas terrible, rna^.cruel, y  mas fiera,:
Y  mas corono , o D ioses, que esperarse pudiera. 
L a vil Desconfianza se muestra en sus semblantesj 
La .sospecha oscurece sus miradas errantes:
Ya preparan, ya temen las furias mas estradas,

5, Y  el Odio , el cruel Odio les roe las entrañas.
Ya con acervas voces procuran agraviarse,

„  Ya con callar se ultrajan, ya solo con mirarse.
,,  Jamas pura alegría grava sobre su frente,

La risa no afeitada del placer inocente;
„  Y  si algún placer logran con negra hiel mezeladoj 
,, Por la maligna rabia de su desden dictado.

Es el placer horrible , que al Hijo se le ofrece 
5, En la postrer desgracia del P adre, que aborrecci

99
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99 i Quan al contrario v iv en , quan distinta ventura 
„  Logran las quietas Casas que adoran la Ternura i 
„  La U nion, Ja Paz en ellas no falta de ninguno,

Y  por muchos que sean , parecen todos uno. 
Servirse unos a otros son sus solos desvelos,

„  Sin disgusto se aman r y  se estiman sin zelos;
, ,  Se fian sin temores secretos importantes:
9, Se dan f y  se reciben mil alivios amantes:
„  N i se v e , ni conoce sospecha, ni disgusto:
„  Su propio gusto buscan en el ageno gusto.

9?Ex»
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„  Excesos arñistosós .son siis caros debates:
„  i Contestación graciosa ! deliciosos comba'tes!
„  El que de una amistad fue obgeto, ó fue testigov 
„  Contiende por mostrarse del otro mas amigo.
„  ¡ O  Casas deliciosas de la feliz Ternura,

Vosotras sois archivos de la humana V entura!
A llí alegre descansa el grave Magistrado,

,, B e  la fatiga triste de un  perpetuo cuidado:
,, Y  empleado en hacer al Justo venturosoy 

Despues de darle a muchos" halla allí su re'posov 
' E l Ciudadano ilustre no escucha allí el buliició 
Con,que aturdirle suele, ó su nom bre, ó su oficios 
Apartado' a sus solas del ínteres profano'
Goza allí del ser Hombre: dexando' el ser '

„  Q uíeupor Ministro s u f  o el gran Dios ha escogido» 
„  Allí' muy separado» del Mundo pervertido,
„  Trata: con otros tales en su Dios satisfecho 
„  Como al Próxim o caro ser pueda de provecho.
„  A llí Uff Rey se desciñe la pesada Grandeza,
„ N o  sabe.que es M onarca, y  a ser feliz empiezai 
„  D e la molestia augusta, y  desdicha sublime 
„  Con que á las Magestades la Magestad oprime, 

Separado allí goza las delicias sin ceños.
Q u e suelen las-Deidades.dar a los mas pequeños'-
Y  que siempre a los grandes la Fortuna escasea. 
Solo inocentes gustos entretienen su idea,
Y  en’hacer venturosos se complace , y  divíerte.-
O h ! feliz e l,Monarca que por su buena suerte -

'i'i
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A  la Ternura admite., y  sigue su dechado!
El sera venturoso ,.y hara .feliz su Estado:
Por sus tiernos influxos, y  sabias Providencias^
Se elevarán los A rtes, florecerán las Ciencias,
Y  tendrá el fundamento de la humana ventura. 
Educación, Comercio, Gente, y  Agricultura.
Pero  ̂qnal condición no encuentra entre mis gracias 
Descanso en sus trabajos, consuelo en sus desgracias? 
Y a se olvidan las penas, ya el proyeéto se lima:
El pobre se socorre, el mérito se estima:
Se dice lo que el alma cree, tem e, ó espera:
Se ^stiene al de adentro, se da alivio al de afuera?
Se promueve la dicha común de todos modos,
Y  en sabiendo que es luio felice lo son todos.

55
55
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I Mas quien de si pudiera ser tan desamorado
Q ue de ló que me debe le crea yo  olvidado ?
D e mil antiguos nombres la ilustre descendencia^ 
Los placeres mas grandes, la mas rica opulencia 
N o llenan con nobleza, con gusto, ni con oro^ 
E l corazón vacio adonde yo no moro:
Y  los mayores bienes sin la tierna Concordia, 
Son las mas fieras armas de la cruel Discordia.'

,,  Recuerdá entre los Héroes
5̂ A  la sublime cima del poder (

»5 Lie-
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Llevado por la Gloria al mas alto renombre
A  que aspiró el exceso de la ambición del hombres 
Augusto , Yaronsum o, de los mas distinguidos. 
Despues que a todos vence, perdona á los vencidos,
Y  ya Señor del O rb e, logrando la caricia
D e la suerte de todos, ó es terror, 6 delicia.
¡ Pero triste! en su Casa del bullido cercada,
A  la quieta Ternura no se le ha dado entrada.
La División la agita, y  todo mal promueve 
Con el oscuro ruido que el ínteres comueve: 
Calmar no sabe Augusto bullido tan perverso,
Y  de la Paz carece, que ha dado ai Universo.
En medio de mil pompas, y  mil prosperidades, 
interiores contiendas, domésticas maldades
En secreto iníidonan sus placeres mayores,
Con sus propias grandezas se miden sus dolores,
Y  porque la Ternura su Casa no ha calmado
N o consigue el reposo, que á los demas ha dado. 
Político felice , Monarca venturoso.
Es infelice Padre , .y desdichado Esposo:
Y  si á escoger le dieran ser fe liz, ó que mande 
Quisiera mas la dicha de Hom bre, que de Grande,

„  ¡ Dichosa la Familia, venturoso el Estado 
„  J)onde el sosiego interno por mi mano han logrado! 
„  Todos son mutuamente de todos bienhechores,
„  Y  todos son escudo de golpes exteriores.

I •- Qual



„  Q ual el Lacon Falange, que en quadro bien unido 
,,  Por qualquier lado es frente , y  por nadie es rompido 
,, Tales son los que hicieron los Dioses imoríales».
„  Sei uno por mi mano para, bienes, v  males.

Mientras qucTos Quirites eí amor conservarosT 
Con que. en su Patria unidos á si mismos se amaron 
En su interior lograban mis bienes apacibles,
Y  para los Estranos fueron irresistiblesi :
Faltó su paz interna con faltar la Ternura^
Y  a otros pechos mas dignos se voló la Venturai 

„  A l Uni-verso hunúlde de quien eran tiranos,
Vengaron ios Romanos de los- mismos .Romanos":. 

„  La Disensión, y  Guerra de sus pa.rticulares- 
Fue á Roma destruyendo por Tierras-, y  po-r 

„  Roma triunfó de Roma en su cruel Discordia 
»r Como triunfo del Orbe en sii tierna. Concordia*-

,,  Tales-bienes, M ortales, os dan mis dones gratos ,̂ 
„  Tales-males os cercan quando me sois ingratos,- 
„  Entre tanto de vuestro corazón desterrada 
,, Los desiertos incultos habito expatriada.
, ,  Una Estatua-de viento ha fabricado elTíombre^
„  A  quien adora , y  sigue porque el la dió mi nombre. 
„  E l que no hace mil males- ternísimo se aclama- 
, ,  Y  el que hace cortesías-, ya presume que ama.

„  Am or



A m o r huy-en, 6 signen ? de Ternura carecen?
K o  hayrrredio en sus estrenos., oaman,  o a ̂ onecen 
Buscan «u interes propio , bg el bien dei Umveiso* 
Mo sus sólidos bienes: ¡ Oh siglo muy perverso.

Td M ortal, que lograste la dicha grande , y  rara
Í)e escuchar mis acentos, y verme cara , a cara.
Ama con gran esmero, sin ninguna reserva,

„  A l 21-an Dios que te h izo, te cuida, y  te conserva,
Q u e  murió porque vivas, y  venciendo la muerte.
Te dexó por herencia la mas felice suerte:

’ Am a a Dios por Dios mismo; mas con gusto, y  sm pena 
„  Am a despues al Hombre .como Dios te lo ordena, . •
„  Ama tu grande Patria, ama tu santo Estado,

Ama un Monarca augusto por tu bien íatigado.
Ama tu grata sangre , y  ama también la estrana;
Ama a todos, y  cree que mi amor nunca engana.;

„  Y  mis tiernos deseos ignalmcnte se esíienden 
„  A  oue ames tus amigos que los que mas te ofenden:
„  D e qualquier sexo , ü clase es un hombre precioso,
„  Am a en Dios a los Hombres, y  serás venturoso.

-5Í
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D i x o , y  yo á quien el gusto mas dulce confundía. 
Aun pensaba escucharla , y  callando atendía.
Con las postreras voces que de su pecho lanza 
M e siento poseído de amor, y  de esperanza.



Universal a fe d o , mas divino que humano. 
Distintivo del Hombre, carácter del Cristiano, 
Oh ¡ reina para siempre en nuestros corazones, 
Y  goce todo el Mundo tus apacibles dones.

i Mas triste de mi I Musa, ya todo desparece;
DI Tem plo, las Estatuas, la Diosa no parece.
< Para que me has privado de placer tan amigo 
Ah! que al menos la Diosa siempre estará conmigo. 
Desde hoy á ser me ofrezco, Musa, de todos modos. 
Aunque todos me ofendan , el Amigo de todos,
Y  asi quantos observen mi afecto puro, y  sano 
Conocerán sin duda que soy Hombre, y  Cristiano.

á «
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EL ODIO
POEMA VI

Odia  ̂caedeŝ  fuñera 
A curse , tt imjsk scelere Tantaleam domum.

ScJtec» TAyest  ̂ AÍcf. l

asuene en altas voces, Ljauope severa.
La eloqüencia sublime de tu trompeta fiera: 
Horrorícese el M undo, al escuchar tu nombre.
H e ver como combate el Hombre contra el Hombre,

'

Y  como sepultado en un horrible abismo,
Por no amar a los otros se aborrece á si mismo.

í' Y



Y  vosoh-as,' lexanas,, y  feroces Hadoaes,
C u ya  silvestre idea, y bárbaras acciones 
ík  compasión ro  niusve la sangre derraiiiada,
N i la paterna caiine dd hijo devorada:
Corred-los anchos íáares , y venid presurosos 
A  iiLieslTos caitos Pueblos , aun mas que vos furiosos  ̂
Y  de ií)s que detestan vuestras barbaridades 
Aprenderéis vosotros mayores crueldades.

T il ,  Mostruo sanguinario, cuya maldad impía 
Con- suUoiTorosa antorcha el negro furor guiaj 
Q ue ya lleno de arrojo, y  ya de terror lleno 
El Orbe todo corres de humanidad ag-eno:
En cuyos negros pasos ve la Muerte pasmada 
Nacer ríos de sangre bajo cada pisada:
Ciiyás horribles huellas con encono perverso 
Van abriendo Sepulcros por todo el Universo:
T u , O d io , en mis cantares con ímpetu te lanza. 
Q u e  hoy huyo del elogio, la fama, yOa alabanzas 
Tu a mis versos les dicta aquel loco desorden.
Con que de C ie lo , y  Tierra sueles turbar el órdení 
Haz que sean mis Cantos a ti tan parecidos 
Q ue hoy contigo se vean , cruel, aborrecidos:
Y  aunque mis rudos tonos aplausos no merezcan. 
Y o  quedare elogiado con que a ti te aborrezcan.

El
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E l Odio en otro tiempo vecino de los Cielos- 
Puro como su origen tubo puros anelos^
Enemigo jurado del delito, y  del vicio.
Evitar nuestros males era su solo oficio:
Conservador severo de la> virtud sincera'.
Era virtud armada; mas al fin virtud era;
¡ Qiian poco duro recio i- mas cruel, menos puro®'
Se descuidó y el aím en estuvo dél seguro:
Se olvidó de qtiien era , y  fue degenerando 
A l paso que su origen celeste fue olvidandoi 
Su aversión horrorosa trocó obgeto , y  oficio  ̂
Persiguió las virtudes , y amparo fue de! vicio»- 
¡ Ola inhumano,.oh cruel I o!t  barbara mudanza 
Antes eras castigo , y a , fiero, eres- venganza»
La virtud á quien antes amaba con ternura,,
Padeció por su enojo guerra perpetua, y  dura:'
-Del Mortal virtuoso, que un nuevo Dios parece. 
A yer fue firme escudo , mas hoy ya le aborrece: 
Aun-juzga que es muy poco combatir los Humanosi 
Y  desafiar osa los Dioses Soberanos,- 
Los execrables cuentos-, y  altaneros afanes 
Con que medrosas pin tan las Musas los Titaness- 
N o  llegan al arrojo del cruel foragido 
Que no teme a los Dioses del Odio poseido»- 
Furor arrebatado, que al Hombre arrastras ciego.
D e razón enemigo, y  voraz como el fuego,
Q ue animando los Marios, é inspirándo los Siías, 
Tales, proseri ves, hiendes, destruyes, aniquilas.

El



E i vicio solo , el crimen exercite tu o 5ido::: 
Pero quanto te enoja todo lo llamas vicio.

Transformóse fa  en Furia: sus venganzas mortales 
Evocan del Abismo mil mostraos infernales.
T i l , Muerte , deste Mundo no sabias la entrada, 
Hablo á Gain el Odio , y de su diestra airada 
Con el golpe primero te abriste franca puerta:
La Tierra quedo impura, y  la Inocencia hierta.

j Oh con quan varios nombres,con quan diversas formas, 
Odio cruel, y  astuto, tus horrores transformas!
¡ Q ué de duros metales el Rencor desentierra 
Que piadosa guardabas en tus entrañas, Tierral 
Apenas llegó el Odio á probar los horrores,
Con que regalar sabe la Muerte sus furores,
Quando hambriento de muerte voló al oscuro Infierno^
Y  llamó a su servicio las Furias del Averno,
Y  para que la ayuden en su sobervia saña 
Formando su Oficina , las trajo á nuestra España.

E l áspero Cantabro con trabajo violento
ais ru(*

En sus
Deidades

Sobre sus rudas rocas
duras fatigas alegre , y  descuidado

Lar-



■ Largas, y  flaneas ropas su tzt m istia os 
Por corona en sus sienes mil. sierpes se enroscaban: 
Triste antorcha que humea , alza el Odio inliumanoy 
Q ue a Tisífone alumbra, y  lleva de la mano.
Ella astuta se acerca: con amor rnal fingido 
A l  Cantabro , <jue al verla tiembla despavorido. • 

Dexa el temor : k  dice -, ya tus felicidades:
Se colman: tus venturas promueven las Deidades: 

„  Destos ásperos riscos la abundante dureza
Tí» a mií, infliiYOs el don de la Rioueẑ » ^

E l Cantabro confuso  ̂ mas algo sosegado.
D e  la voz de la Diosa pende como co'
La Tierra , que resiste, por la Deidad herida.
Le ofrece largamente su metal homicida.
Tisífone del Odio m ovida, y  animada,
Le muestra como debe de la tierra sacada 
Aquella masa inculta, que -al Cantabro presenta, 
Ser con cuidado sumo -de toda mezcla esenta. 
Para hacerla mas dura,, y  de mas triste efeáto, ’ 
Sobre sus negras alas toma al Cantabro A leíto. 
A  las verdes orillas del Padre Tajo undoso, 
y  el infernal Xalon con -huelo pernieioso 
E l Discípulo absorto por la Deidad llevado, x 
Aprende á hacer mas firme aquel metal mflvado, 
y  como al extraherle de la encendida fragua 

■ Alma nueva reciba con, el toque del agua. - . -
K  ^
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Entretanto acia el Oreó vneke otria vez Megera ,̂ 
D e  su anrigo Vulcano corre a la casa fiera:
Júntanse: á Lemnos buelan , y  de aUi al Etna Inego  ̂
Adonde los Ciclopes hacen un arte el fuego:
Les mandan que los sigan: los Cantabros sencillos 
Ven pasmados los Yunques, Tenazas, y Martillos: 
y  aprenden imitando su anelo duro , y  fuerte 
A  forj;ar en mil formas las manos de la Muerte: 
Lanzas, espadas, picas, dardos, saetas, hoces. 
Bayonetas;:: \ oh nombres execrandos, y  atroces!
L a Ambición , y  la Fama corren con sumo esmero» 
y  al Romano le cuentan la ciencia del IbercK 
E l envidioso co rre , le asedia, le combate.
L e  mata por robarle con que a los otros matc^

 ̂ F or mano de las Furias ks Armas Inventadas  ̂
Con tan crueles nombres se vieron adornadas:
E l Odio- en escucharlos , y  en verlas se complace^ 
Mas con tales esfuerzos aun no se satisface:
N o  les basta á sus iras, no sacia susanelos,
E l Averno , y  la Tiorra ; muertes pide a los Cielos; 
Te da el Furor sus alas, y  hasta los aires subes. 
Ladrón sublime,  y  robas sus iras á las Nubes»

X
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Lleno de fioüín Bertoldo , Negro aim hasta eo el nombre.
Aspirando de «abio a conseguir renombre 
Enterrado entre Hornos, M orteros, y  Retortas 
Tenia las Naciones de su contorno absortas.
Y a  a las hiervas pedia con que hacer nuevos males. 
Y a  examinaba el seno de los duros metales,
Y  estudiando en su chimia prodigios horrorosos 
Prestaba á la venganza sus artes ponzoñosos.

E l O dio le conoce: buela hasta su morada:
Está contento, dice, tu dicha es consumada: 
H oy he de hacer que puedas con golpe mevitabl© 

„  Destruir de los hombres la raza detestable. 
Atónito el Germano al nombre de tal dicha.
Se complace previendo la general desdiclia: 
Consultan los dos juntos con estudio no escaso,
A l fin viene ásu  auxilio Vulcano , y  Acaso. 
L a Pólvora descubren, y  el infernal Chimista ^
L a invención le disputa al O dio, que es su artista.

Y a  triunfa, ó cruel O d io , tu enemiga venganzas 
A  la osada Defensa ya quitas la esperanza:
Con salitre encendido, y azufres inflamados.
Nuevo Júpiter formas rayos desapiadados:
A  tal poder en vano resisten pechos fuertes.
Haces bolar muy lexos mil horrorosas nauertess

K a .
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Eos peñascos m2s dikos jpof'tíi íiiipulso'■ móvidos' 
Saltan , y  el aire aturden en polvo convertidos;
Truena iin estruendo horribíe, que al nías feroz¿terra^
Y  en su centro con susto mira a la luz la Tierra;
Neptiujo. ;sehorroriza de furor tanimpuroj.
Júpiter en las Nuljes no cree estar segurov,
Y  en medio del espanto que al amor embaraza,. 
Marte se hace tu am igo, y  con horror te-abraza:
Turbas los Elementos, vas despoblando el Mundo,.
Y  ya el M a r, y  la Tierra vea un Gaos; segundo., 
jOh. detestaMes nombresI'‘©buz,; bomba, pedrero, 

Ladridos implacables del infernal Cerbero i
E l A rte os dio> la vida,, os amó la Defensa,
MasJa. Venganza.os hizo ministros deda Ofensa'..

I,I O T , quanto tus. recursos son-,O dio, ¡hagóta.bles 
A u n  o.tros' artes tienes quiza mas-, exécrablesr
T a  v o z , dura Venganza, llamó a la  impía Guerra, 
Y en general sepulcro se transformó-ia Tierra,.

r

/

E í Odio va guiando con su antorcha enemiga,
Y  a la cansada Muerte a proseguir la obliga.
Atiú rompen-ttíT Cetro iti-iusías'crueldades',;
Mas alia en sangre inundan* las-mas altas-Ciudades::: 
Deten*, cruel Venganza , deten .el rencor fuerte,
0  el O rbe nos transformas en Reino de la Muerte..
1 Oh; que de sangre, Cielos!':: Dioses muy poderosos,. , 
& n  a ilío - ,  y  síh; ■ .Vasalios de hoy mas quedáis oeiososi

Tro.
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Troya ve Jerfocarse p5r sus iras violentas.
Estremeciendo el Asia , sus murallas sangrientas?
La llama ya en su seno por el O dio lanzada 
Con prisa-la reduce a eterna , y  triste nada; 
Hombres, Palacios,,Templos, Maquinas, ÁniraaleSy 
E a  humo vueltos todos desparecen iguales:- 
Falta ya el fuego d T roya, con el tír misma faltas? 
Tus. cenizas sepultan aun tus Torres-mas altas^

í

V
Pero aun ruera m uy poco que surriese la lierra 

Los lugubres- horrores de la  furiosa Guerra?
E l Odio muy astuto en buscar d'estru'cíones.
Por mas- fieles Ministros ama las- Proscripciones;- 
Por ti . Venganza ,  en Roma con cruel desbarato- 
La Barbaridad: arma al fiero Triunvirato?
Méritos, y  Virtudes , Riqueza , y  Dignidader^ 
Todo es obgeto triste de tus duras maldades. 
Tiende la Noche el V e lo : 1' qué crueles arrojost 

Q ué funebres escenas se ofrecen- a  mis ojos!-.
Por las pálidas luces del Sirio dirigidos- 
Van los fieros Quirites en secreto esparcidos::
Sil silencio interrumpe la Noche pesarosa::?
] Qué bárbaras violencias l qué voz tan dolorosa I: 
I Qué golpes tan crueles l- y  qué mustios pesares I 
A l  infelice T'iber corre la sangre a mares::? 
Apresúrate, o S o l ,; danos tus luces: claras,.- 
Conten con íu presencia maldades tan avaras^

Pero



P«ro 4 que veo ? Eoma , ya tus valles profundos 
Solo a la vísta ofrecen muertos, y  moribundos.
A llí al anciano Padre mató el Hijo furioso:
A lia  arrancó la vida la Esposa al caro Esposo: 
Amigos contra A m igos: Hermanos contra Hermán 
I O  Proscripción horrible , furores inhumanos! 
Y a  son todos los Hombres en tan fiera asechanza 
V ídim as, ó Verdugos de la cruel Venganza. 
Contenga, santos Dioses, á piedad comovida. 
Contenga vuestra diestra tanta furia homicida 
O  la sobervia Roma donde reinasteis antes 
& Io s  sus tres Tiranos tendrá por habitantes,
O  Guerra,.© Proscripción , del O dio cruel hijâ  
Engendróte el Infierno, y  el rencor te prohíja; 
Pero aun no está él contento : sus duros desatinos 
fínscanla fiera Muerte ñor mil otros caminoí.

A lia  descubre un Mostruo fero z, y  extraordinarii; 
y  alimenta con humo su aliento sanguinario;
A  las altas moradas de las gentes primeras 
E l Pundonor impío , cercado de chimeras.
C o rre, llamando á voces al detestable Duelo^
Y  con ilustre sangre riega el dorado suelo.

Mas allá un Parricida pisa las santas Leyes:
Y a  triun& vidorioso de Yuesíras Guardas, Reyes.

Se



S e  acerca, (  me estremezco ) se acerca el inhumarsOj 
Con el puñal que el Odio puso en su impia mana 
Y a  pérfido atraviesa con golpe abominable 
D e los sagrados Dioses la imagen adorable::.:
C alla , M usa; no alcancen los que tu Canto aprueban?
O  ue es ooiible baver Hombres oue a  tal maldad se atrebaii-

I , qiieno puede el Odio? el diéló aquel delito 
Con que el hijo de Pelops horrorizo el Cocito::: 
Tiembla, ó Tlúesíes, tiembla por el crimen insana 
Que en esa horrenda copa te brinda un fiero hermano:^ 
El Sol huye, y  se esconde tras de una nube oscura:
¿ Q uien, d i, causa tal susto ? su brillante luz pura 
Se estremece al mirar como el Padre engañado 
Sus labios tiñe en sangre de un Hijp desdichada.
[ Oh detestable O d io ! :: Hombres, estremeccof'
Q ue ya a multiplicarse aspiran sus deseos.

En da Ciudad antigua det sobervio Tarquín#'
A  lasagrada sombra del Altar de Quirino 
H adó una Deidad-negra en cuyo doble pecho 
Solo mora la idea de su propio provecho:
Verdad , Razón, y  Leyes juzga que son amables' 
Mientras que á sus proyeék)s las mira favorables; 
Mas quando se le oponen, las pisan sus enojoa 
Coa la Muqrte en la mano > y  la Paz en los ojos;

Sus
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Sus m«y finos ardides, sus ocultas traiciones 
C on  nombre de ampararlas, destruyen las Naciones: 
Política la dicen ; el Odio , que es testigo 
D el mal que causar sabe, procura ser su amigo,
Se conocen, se tratan ,se aman , y  se esposan:
Las Furias del Averno desde entonces-reposan, 
y  dan á los Esposos crueles, e infernales 
Com o en dote la dicha de causar nuestros males.

A  tal amor ofrece $\i Tálamo fecundo 
M il Hijos que les sirvan en destruir el Mundo: 
Conjuraciones, Tramas, Venenos, Sortilegios, 
Ardides , y  Traiciones, Perjurios, Sacrilegios, 
Los funestosSecretos, las Palabras traidoras 
D e  quien tristes servicios logran á todas horas:
I Oh funesta familia! por sus viles maldades
Cirae la Tierra llena de mil atrocidades.

N

Y a  un fiero Incendio, hijo natural del Infierno,
Quemando un papel hace que sea un pleito eterno: 
Y a  trastornada Themis con política Ciencia 
Las santas Leyes cubre , y  su odiosa eloqúencíá:
A l legitimo dueño de sus bienes desnuda 
D exa al Huérfano pobre , y  perecer la Viuda,
Las maliciosas Lenguas con dardos ,penetrantes 
Destruyen con su influxo las virtudes brillantes,

>■
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y  tina palabra sola a sit tiempo lanzada 
A  Virginia con Frine la dexa equivocada.

Oh Política, oh Odio ! Y o s , almas infelices 
D e l bárbaro Eteocles, y  el duro Polinices,
Q ue horrorizáis a Tebas, y  hacéis desventurados 
Los Hermanos furiosos por vuestra voz guiados^ 
Ceda ya por lo menos vuestra venganza fuerte 
Despues que los separan los filos de la Muerte. 
Mas sus Furias revocan -mil sombras parricidas,
Y  la insaciable Muerte -viene á -turbar las vidas. 
Y a  su sangre guiada por sus atrocidades 
Para admirar el Mundo inventa mil maldades  ̂
Doméstico .enemigo ., Discordia inveterada.
D e su antigua familia Peste como heredada. 
Viene á diítar las sañas á que viven sugetos 
Por odio del Abuelo aun los últimos JSietos.

¡ Oh que Escritos, que 5olo «angre, y  horror destUanf 
I Oh que de Testimonios, que el honor auiquiian I 
I Políticas astutas con que el cruel Averno 
Retrata entre nosotros la imagen del infierno!
Y a , O d io , con su auxilio destruyes á los Hombres,
Y  Proteo horroroso matas con nuevos nombres.
Interes,Entusiasmo, Celos, Hypocresia,
Ambiciones, Sospechas, Fanatismo, Heregia:::
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Ami. a la Ffedad pMe sii auxilio la venganza:
4 Será posible, Cielos, su-tremenda mudanza 
La Política impia abre nuevos registros,
D e un Dios Eterno, y  Santo va á buscar los Ministxos; 
Poseídos á- veces de obgetos criminales,
Oírecen á sus Odios inciensos infernales, 
i Oh tiempos dealborotol abandonado el cultov 
D el A ltar á- la sombra camina el Odio inculto:::- 
Dexa , M usa, las voces de- un zelo temerario.
Tiembla humilde al aspeíto del-alto Santuario:, 
Ilesueten tus palabras todos sus Habitantes:
Y  ver Hombres no admires los que eran Hombi-es-aníes»- 
A  Climas menos Sanios se dirija tu huelo..

A  la Traición el Odio trajo á* turbar el suelda 
C o a  pálido semblante , y ceñudas miradas 
Q u e guardan al iiaeauto sanas premeditadas,.

Por el vino á nosotros de la verdad huyendd 
La hipócrita Calumnia, que mata soniiendo,
Y  aguza con enojo en su acerado diente 
La flecha que prepara al infeliz ausente*

Con el cuello inclinado , y  el m-Irar zaBareño; 
Tiembla la Envidia, y  mira con sobresalto , y ceno.

Sil



Sil corazo» maligno para vibrar sos Hechas 
Alberga en su secreto- ios celos , y sospechas»
Y  ella es el Basilisco-único , y verdadero 
Q ue mata coa ios.ojos al que miró primeroi 
Temblad, temblad. Mortales, su venganza esta cierta? 
Hala enseñado el Odio á que aceche encubierta.
N o puuestra su semblante al- M ortal, que la mira.
E l semblante, que muestra ,  le  pintó la Mentira.
La risa aíeílar s a b e y  con negra eloqñsneia 
Y a  elogia la Persona, ya. el Talento, ó  la Giendat:
Si te persigue el Odio con la envidia inhumana,,
Y  hoy te adula, y  elogia, te perderá mañana*.

f  Mas para que recorro-, O dio, ta vil cortejo;? 
^Al Infierno-, y  á ti tu posesión te dexo:
Cansada ya-, mi Musa de pintar tantos-males 
Te abandona la lista de milMostruos-mortalesv,

Tal es , Hombres, el O dio, tiñes son'sus'afeéló%,
Tal es su< compañía, y  tales sus proyedosi
< Y  será imaginable, que nuestras sinrazones
Le ofrezcan como templos mil durosmorazones ?
< Seguirá el Hombre un ansiaMei Hombre tan iraptí 
 ̂Hemos de hacer divorcio con nuestra razón propia? 

j Infelices humanos ! tomemos por modelo
D e la tierna Paloma el am.oroso zelo»
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o  renunciando fieros !os mas amables nombres, . 
Mientras no lo seamos, no nos llamemos Hombres> 
Brutos,' y  foragidos en bosques horrorosos 
Vivamos solamente con Tigres, y  con Osos,

B 1 infeliz humano, C|ue viva eompladdo 
C on  el deleite horrendo de ser aborrecido,.
Ese siga tus iras, Venganza, y  .tus furores; 
í í o  podre y o  privarle de los tristes horrores,
,Que .son la recompensa del alma que aborrece.
.Si a cada bien .ageno ,se abisma, y  estremece.
Si le sigue el azote cruel de la conciencia.
S i del remordimieato la penosa presencia 
Su  coraron .cobarde agita, y  desazona:
E l tolere tu pena , pues que por ti se encona. .
E l te vera en su pecho. Odio , contra él furioso;- 
Confesarte vencido quando mas viéloripso 
Verá que tolerando el propio mal que haces,
En los males te engolfas, y  no te satisfaces: 
y  verá que mas daño , y  dolor mas crecido
Tolera el que aborrece, que el que es aborrecido»

Y o , tranquilo .entretanto, le veré congojado 
Buscar el vil contento de hacerme desdichado, 
y  entre el vano aparato de asechanzas, y  horrores. 
Q u e , quando mas, me causen pasageros dolores, 
E l vivirá muy Ubre de que yo le aborrezca, 
Viendole solo digno de que le compadezca.


